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Boowcaxou kanuoiu: “bycmon’-u Cavouu [lleposii, MamHWUHOCH, MyKOucawo MyKoOuiau
Hycxaxo, Fyromxycaunu FOcygu, Xamuopuszou Mayudobooi, Myxammadaruu @ypyei,
Hawpxou “bycmon”

Ax xuxoamu “Bycmon”-u Cavouu [lleposii (acpu XIII) oap acocu oax Hycxa: Hawpxou
9poHl, a3 yymaa Hawpxou Fyromxycaunu FOcygi, Xamuopuzou Mayuooboou, Myxammaoanuu
Qypyeil sa Hawpxou moyuxit 6a monanou Cadpuddun Aiinii, A6Oycanom Jexomii, A6OymanHOHU
Hacpuooun ea eaiipaxo 60 xam myxoucaro myxobuna kapoa utyoaano. bosio 3ukp xapo, ku dap 22
oavimu Magyyo0yoau XUKosmu MasKyp manxo 0ap noH3o0ax baum uxmuiogom naioo eapouoa, oap
abému oyrom, yopym, 0axym, E30axym, CEH30axyM, HOPOAXyM 8a Xaxicoaxym oueapeyHue ba Hazap
Hapacuo. bavo az myxoucau wHycxaxo mavaym eapoud, ku 60 eyyyou oap Oavseu O6aumxo
uxmunogpom masyyo OYOaH, MAMYHY MAKCAOU ACOCUU XUKOSM XANAN HAEmaacm 6a Haupxou
aponuu Fynomxycavinu [Ocygi, Myxammaoanuu Dypyei, Myxammao Xasounii, Xamuopusou
Mayuoo6o0i, unuynun Hawpu moyukuu AdOymannonu Hacpuooun nucbamu oueap Hauipxo
003BMUMOOMAPAHO, 3€PO OHX0 O0Ap ACOCU HYCXAX0U XAMMIL UHMUUIOD 2apOUOAaHO.

Knwouesvie cnosa: «bycmony Caaou Lllupasu, mexcmonozua pacckasd, conocmagumenbHulii
ananus, Iyromxycaun FOcygu, Xamuopuzo Maoxicuoodooou, Myxammaoam Dypyeu,
uzoanus «bycmonay

Ocywecmenen meKCmono2udeckuil  auaiu3 00HO20 pacckaza u3 Kuueu «bycmony
(«Leemnuxy) Caaou Llupasu (Xl 6.) na ocnose decsimu e2o uz0anuii: UpaHcKux, 8 YacmHOCMU
Tynomxycaiina FOcygu, Xamuopuzo Maodscudoboou, Myxammadaru @ypyeu u u Op,. u
maooscuxckux, ¢ mom uucie Caopuoouna Aunu, Hopaxuma Anuzooa, A6oycanoma [lexomu,
A60ymannona Hacpuoouna u op. Ommeyaemcs, umo uz 22-x 6etimos, cocmasisaiomux pacckas,
pasHoumerusi Habarooaomes 6 15 betmax, 3a uckmouenuem 2, 4, 10, 11, 13, 14, 18-20 detimos.
Ocobo noouepxusaemcs, umo, XOmMs 6 pPA3HbIX U30AHUAX PACCKA3A  BCMPEYAIOMCSL
MHO2OYUCTIEHHbIE 8APUAHMbL Oelim08, OOHAKO NPUHYUNUATbHBIE DAHOUMEHUs., U3MEeHsIouue
CMBICTL u3ydaemvlx Oetimos, omcymcmeyiom. Jpyeumu cirosamu, Hueoe pA3HOYMEHUs He
Hapywaom a02uKy u nociedogamenbHocms pacckasa. Coenacno conocmasumenbHOMy aHaausy
odenaemcsi 81600, umo 6 uzoanusix I'ynromxycatina fOcypu, Myxamamaoanu @ypyeu, Myxammaoa
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Xazounu, Xamuopuzo Maodaucuoob6oou (upanckue u30aHusy) U 6 MAONCUKCKOM U3OAHUU
Aboymannona Hacpuoounosa npedcmasien 60onee yOeOumenvbHblli U OOCMOBEPHbIN 8APUAHM
pacckasa, mak Kak oH onyoIuKO8aH Ha OCHOBE OPEGHEUUUX ABMOPUMENHBIX CHUCKOS.

Key-words: Saadi Shirazi's “Buston”, textology, correlative analysis, Gulomhusayn Yusufi,
Hamidrizo Madjidobodi, Muhammadali Furughi “Buston” editions.

The article is a textological analysis of one short-story from the book “Buston” (“Flower-
Garden”) by Saadi Shirazi (the XIII-th c.) on the basis of ten editions: Iranian (in particular, by
Gulomhusayn Yusufi, Hamidrizo Madjidobodi, Muhammadali Furughi and others and Tajik ones
(Sadriddin Aini, Ibrahim Alizoda, Abdusalom Dehoti, Abdumannon Nasriddin and others). It is
marked that out of 22 beyts composing the short-story, different readings are observed in 15
beyts; 2, 4, 10, 11, 13, 14, 18 ones exclusive. It is underscored especially that though numerous
variants of beyts are occurred in different editions of the short-story, however, principle
difference of readings changing the sense of the beyts studied is absent. In other words, nowhere
difference in readings breaks logic and succession of the story. The conclusion is made that in
the editions of Gulomhusayn Yusufi, Muhammadali Furughi, Muhammad Ghzzoli, Homidrizo
Madjidobodi (Iranian ones) and in the Tajik edition of Abdumannon Nasriddonov a more
convincing and authentic variant of the short-story is presented as it is published on the ground
of the ancientest authoritative lists.

“bycrorn”-u Capauu lllepo3in sike a3 capyammMaxoecT, Ki WHCOHpPO 0a JyHEW aXJIOK, SThHE
curouniny (ypyTaHi, beaxaMuaT HaOyaaH 0a FaMu JUTapoH, KaJIp KapaHu TAMOMHU Yy3bUETH OJiaM,
XaMema a3 pyn wHCO(dy WHCOHTapid HHTOX KapmaH 0a MyXWTH 3UCT, HIyKpry3op OyaaH a3 OH
HebMaTe, KM XyJ0BaH 0apOsIMOH aTo KapiaacT, MHIYHUH YMPH a3u3po Oexy/a macu cap HakapaaH
Ba OMCEp murap Machanaxoe, Ku Mopo 0a poxu JIypyCTH 3UHAArHA XUIOAT MEKYHAH]T, BOPHUI MECO3a/1.

3UKp HaMmyaaH OaMaBpH]l aCT, KU MO XOCTEM HMXTHJIOQOTH SK XUKOATEPO Jap JaX HycXau
“bycTon” muna OomeM. XUKOATH MHTUXOOHAMyZan MO HH3 YaHOau OanaHau TapOWsBA AOINTA,
00 mucpan “YyHOH KaxTcoje miyn aHaap JIuMUIIK’ OF03 rapauaaacT. XaHrOMH OIIHOW 00
HyCXaX0 Ba MYKOHCAal MYKOOWJIaM XMKOETH OHXO MabJyM Tapiujl, KU yMyMHST Ba (apkusre
0aliHu OHXO MaBuy/J acT. [lenn a3 oH KU Jap Gopau AUTAPTyHUXOH Xy3ypAOIITal XUKOSAT CyXaH
HamMoeM, MakOyJ JOHHCTeM, KM aBBaJlaH XyJId OHPO OBapja, cumac, 0a uxTucop aap Oopau
TaOBYTH HycXaxo 0axc HaMOeM:

Yynon kaxmcone utyo anoap Jumuiuk
Ku épon ¢papompus xapoano uwx.
Yynon ocmon bap 3amun wyo baxus,
Ku na6 map naxapoano 3apvy Haxui.
buxjuuo capuawmaxou xaoum,
Hamono 06, yy3 obu vawmu smum.
Habyoii 6a yy3 oxu besaszate,

Aeap bapuydii 0yode as paesszane.

Yy dapeews bedape ouoam dapaxm,
Kasuboszyson cycmy oapmonoa caxm.
Ha oap kyx cab3ii, na oap 60 wax,
Manax 6ycmon xypoa mapoym Manax.
ap on xon new omaoam oycme,

A3 y monoa bap ycmyxou nycme.
B-azapuu 6a myxnam xasuxon 6yo,
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Xyoosarou yoxy 3apy mon 6y0.

bao-y eypmam: «2ii épu nokusaxyii,

Yii 0apmonoazii newam omao? buepi!”
busyppuo 6ap man, ku: «Axnam kyyocm?
Yy donuto nypci, cyoaram xamocm?!
Habunii, xu caxmii 6a 20sm pacuo,
Mawaxxam 6a xa00u nuxosim pacud?

Ha 6opon xameosno az ocmon,

Ha 6apmepasao 0you ¢hapéoxony.

bao-y eypmam: «Oxup, mypo 6ok necm,
Kywao 3axp yoiie, ku mapéx necm.

T'ap a3z necmii dueape wiyo xanox,

Typo xacm, bampo 3u myghon uit 60x?”
Hueax xapo panyuoa oap man ¢gpaxes,
Hueax xapoanu onum anoap cagey,

Ku: «Mapo apuu 6ap coxun acm, 31 pagux,
Haécoso y oycmonaw 2apux.

Man a3 6enasoii nasam pyuzapo,

Famu 6enasoén pyxam 3apo kapo.
Haxoxao, ku 6unad xupaomarno, pew

Ha 6ap y36u mapoym, na bap y3zeu xeul.
Ake assan az manoypycmon Manam,

Ku pewe 6younam, burapzao manam.
Mynaszac 6ysao aviwu on manoypycm,
Ku 60wao 6a naxnyu panyypu cycm.

Yy bunam, Ku dapsewi MUCKUH Hax(8)apo,
ba xom anoapam nykma saxp acmy oapo.”
Hrepo b6a 3undown bapii 0ycmoH,

Kyyo monaoaw aviw oap 6ycmon?!

Hap nemrydropu kutodm Fymomxycaitnu Ocydin moup 0a XHMKOSTH Ma3Kyp YyHUH
omanaact: “Ilap omamu “Bycron” xamam adpoaud MHCOH 00 SIKAWrap XaMmJIWJIA MEBap3aHay
xampaapai. [lap xakukaT oH Kac, KM a3 uH Qas3wiat 0edaxpa acT, IIOUCTan MH MaJWHAW (o3wiia
HecT. ba xamuH cabab nap kaxTu conu JuMumik Mapze 00 OH Ku Xyl IOPOCT Ba HUE3MaH] HECT,
a3 paHYd IUTapoH a3 § yCTYXOHE MOHmaacTy mycte. Famm OeHaBOEH pyxw Balpo HU3 3apj
Kapaaact. Huroxu y 6ap aycTe, Ku a3 TapMOHAArHH Baii Jap MUrHQTH acT, HUTaX KapJaHd OJINM
acT annap cadex. ba Hazapu y BakTe AYCTOH aap Aap€u MycuOaT Ba TaHTAACTA FapuKaHi Oap
coxuy OyaaH 4l OCOUIIE TaBOHA AOIIT?”

Haxoxao, ku 6unao xupaomano, pew
Ha 6ap y36u mapoym, na oap y3eu xewt (7, 24).

Bo makcazne, ku XxuKoATH 3ukpédTa map yaHja Hycxa 0a KajoM TaFrdHpOT BOXypjaaacT Ba
KaJloM HycXa MaBpHIM KaOyn XacT, MyailssH rapaan, wH 4o Hycxaxoum Capanm Illeposi,
“bycron”, Tacxex Ba TaB3exu Fymomxycaitnu FOcydi (7, 58); I'ysunan “bycron”-u Cabai, “Hap
op3yu XxyOi Ba 3e0oir”, mHTMX00 Ba TaB3exu Aykryp Fymomxycaithm lOcyopn (3, 74-75);
“Bycron” Ba “T'ymucron”-u Capan”, 60 kxymmmm Xamuapuzon Maunmobona (1, 320-322);
Kymnmuéru Caban 0a Tacxexu Myxammananuu @ypyria (5, 333-334); lllapxu “bycron”, rabnudu
nyktyp Myxamman Xazownit (9, 107-109); “Iloctonxou aunanres a3 “bycron”-u laiix Capain”,
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WHTHX00 Ba mIapXy Huropuiuu Hacpuu A6aymannonn Hacpunmaun (4, 46-47); “bycron” Hlaiix
Mycmuxugana Cabann Lepos3n, natuimopotn GaitHanMunanuu “Anxyno” (10, 67-69); Cabauun
[eposit, “bycton”, 60 xymmumm C. AiaR, (6, 28-29); Capaun llleposin, MyaTaxabu Kymuér,
Nopoxum Anmuzona Ba Admycanom Jlexori (8,179-180); ['ymmanu agad, HamyHau Ha3Mu Qopcy
touuk, acpxou XIII - XIV, 4. 1. (2, 141-142) 6o xam Kué€c kapja UIyJaaHm.

Wnax, onn 6a gaHg HXTHIOPH XUKOATH Maz0yp nap Hycxaxo Hazap MeadKaHeM.

1. Hap xamam Hycxaxo MUKIOpH 0aiiTxo Oap 22 Gapobap act, Wwiio Sk Hycxan MyxaMmas
Xazomni (9, 109), xu a3 21 6aiiT nbopaTt MedoIma.

2. lap 0o0aTu yHBOHM XHUKOAT OOsI Ta3zakkyp 104, KA Jap Iy Hycxae, Ku 0Oa
Fynomxycaitau Ocydia (3; 7) Taamnyk nopanna, 60 Homu “/lap MabHUEM paxMaT 00 HOTaBOHOH
Jap XOJIM TaBOHOW HOM THpU(pTaacT, amMMO [Oap AWTrap HYCXaxo TaHX0 ‘“XHUKOSIT  HOM
rupudraacty Oac. Jap BakTH MyKoucaum Hycax paBlIaH rapiuj, Ku Hycxaxow FynomxycaiiHu
KOcydi (7; 3) Ounobap a3 sk Mycaxxex OyaaH, madoxatu OUCEp MOpaHI.

3. bosa Tazakkyp 101, KU Jap XaMau HycXaxo Jap OalTX0H IIyIOM, YOPYM, JaxyM, €31axyM,
CEH3aXyM, YOpJaxyM Ba XakKJaxyM TaFiupoT 0a Hazap HapacHIaHA, SbHE HXTHIOPXO TaHXO
nap 15 0aliTu OOKUMOHIAM XUKOST MaB4y OyIaHI.

baiimu akym, nap akcapu Hycxaxo 0a TryHau 3ep acT:

Yynon Kaxmcoe wyo anoap Jumuuix,
Ku épon ¢hapompu kapoano wwx (1, 320; 2, 141; 3, 74; 4, 46; 5, 333; 6, 28;
8, 179; 9, 107; 10, 67).

Tanxo map sike a3 nycxaxou Fynomxycaitau KOcyhi uyHrH omManaact:
Yynon Kaxm uiyo cone anoap Jfumuwix,
Ku épon papomyus kapoano uwx (7, 58).

Bosin tazakkyp moj, Ku a3 YOWWBa3KyHWH KAJIMMOTH HWIIOpAIIyAa MabHA Tariiup Hame&oan,
sTbHE Ma3MYH OH acT, KU coJie nap JIMMHUIITK KaXTCOJi ITy1aacT.

baiimu cerom ap Hycxaxo YyHHUH acT:
Buxywuo capuawmaxou xaoum,
Hamono o6 yy3 oou uawmu amum (1, 320; 3, 74, 4, 46, 5, 333; 7, 58; 8, 179;
9, 108; 10, 67).

Buxywxuo capuawmaxou Kaoum,
Hamono 006, yy3 oou vawmu samum (6, 28; 2, 141).

Wnuynun nap mucpam nytomu Oabie Hycxaxo (1; 3; 6; 7) “Hamona 00, 4y3 obu uyammu
ATUM” alloMaTu Beprysl MaBuyZ OyZa, Aap aurap Hycxaxo 0a Hazap Hamepacas.

Oun 6a mapxu kanmuMmam ¢ebaud “Xymmaan’nap Hycxan Xazownd (9, 108) Ba A.
Hacpunnun (4, 46) “buxymma — Xymk nrya, Onxymkua”’ oMaaaact. MabiiyM MellaBaj, K1 Aap
Hycxaxou gurap (2; 6) xoxmucam 3a00HMM wioBamaBuM Xapd Oa MuEH omamaact Ba &
TaXUATAPOHU MATH YUXaTH (paxMoTap TralTaHd MaTiad Taxpupe Jap OH BOPHJ KapJaaHj, Baye
Jap Xap Jy Tap3 XaM MaB3yHUH [IehP Ba XaM Ma3MyH Tariup HameE0aI.

Baiimu nanyym nap Hycxaxou MaBuyZa 0a ryHau 3ailJl OMa1aacT:

Yy oapsewu bebapz oudam oapaxm
Kasubosyson cycmy oapmonoa caxm (2, 141; 6, 28; 8, 179).
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Yy oapeew bepanz oudam oapaxm
Kasubozyson cycmy oapmonoa caxm (1, 320; 5, 333; 10, 68).

Yy oapeew dedapz oudam oapaxm,
Kasub6ozyson cycmy oapmonoa caxm (4, 46; 3, 74; 7, 58; 9, 108).

3oxupan, gapaxtu 6edapr HUCOATH AapaxTh OepaHT TypycTTap acT Ba MH YO IIOWUP JAapaxTH
O0cbaprpo 6a mapmerie, ku OcHaBorO Oedopa acT, madoxaT mojaacT. bosim 3WKp Kapm, KH Jap
HycXaxoe, KM KanuMmau “‘Aapsemr’” Oe wioBau OaHIaku W30 oMagaacT, MaHTHKAH Caxex
mebomman. Jlap 6aiiTi Ma3Kyp caHbaTh Tamoex 6a Kop padTaact.

Hap éaiimu wamwiymu nycxaxo uxtriohoTw 3ep MaBayIaH/I;

Ha oap xyx cab3i, na dap 60s wax,
Manax 6ycmon xppoa, mapoym manax (1, 320, 4,46).

Ha oap poz ca63a, na oap 602 wax
Manax 6ycmon xypoy mapoym manax (2, 142; 8, 179).

Ha oap xyx cab3ii na dap 602 wax,
Manax 6ycmon xypoa mapoym manax (3, 74, 5, 333, 7, 58).

Ha oap poe cab3a, na oap 602 wax
Manax 6ycmon xypoa, mapoym manax (6, 28).

Ha oap kyx cab3ii, na dap 6oe, wax
Manax 6ycmon xypoy mapoym manax (9, 108).

Ha oap xyx cabsi, na dap 60s, wax,
Manax 6ycmon xypoa mapoym manax (10, 68).

Houp 6a uxtunodu Hycxaxo Jap MaBpUAHM KaluMMau “Kyx’ Ba “pOF”’ XaMHHPO OOsJ 3UKD
Kapl, KU KajluMad “por” Aap JyFaT MabHOM JOMAaHM KyX, YaMaH30p, Mapr30oppo [OLITa,
Ma3MyHaH, Xap Ay KaJluMa Ha3[IWKaHJ, Baje 30XUpPaH, aciu MaTH “Kyx~ acT Ba FynomxycaitHu
HOcydii Hu3 kamuman “Kyx”’-po HHTHX00 HAMYIAacT.

Nxtunodu nurap OaiiHm kanmmaxow “cad3i” Ba “‘caf3a” meOoman. Kamimawm “cad3i” nmap
JyFaT MabHOW ‘‘ca0b3 OymaH, 0a panrum amad” Ba “ca®3a” -THEéXy Tapy To3au 0a TaHIyM Ba YaBH
HaBXe3 MOHaHJI, KM a3 3aMHH Y1Jia Halny/ia 6omia; cab3au HaBXe3, TMEXH aKHYH Helll3ajia Ba cabzuia
oMajaact. MaBqyusTH Xap Ay HABbU KaluMa HU3 J]ap Ma3MyHH OaiiT MaHTHKAH JypyCT MEOsII.

Hap mucpam nyromm Oaiité (aBK kanmumau (ebinu “xypaa” Ba “xypay”’ omanaacT Ba a3
YUXaTd TOOWIIM 3aMOHHMH KalMMOT (papKusITH Kydake XacT. “Manax OYCTOH Xypaa, Mapaym
Majax’ Ty¢ XxamM3aMOHUHU aMaipo MedaxMOHad, SHHE Jap SK 3aMOH MajiaX 0yCTOHPO XypmaacTy
MapayM Maiaxpo. Jap HaBbu nyrom: “Manax OycTOH XypAay MapayMmM Manax’ OMaaaacT Ba
3aMOHHU XO/uca “aBBal Maynax OyCTOHpO XypaaacTy Oabx mMapayM Maiaxpo”. Jlap sk HHUTOX,
Tap3u “Xypaa” caxexrap acT, 3epo Jap SK 3aMOH Majaxxo OyCTOHPO Xypaa TaMOM KapJaHTy
MapayM a3 HaédTaHu yu3e € 3upoare MajJaxxopo...

Baiimu 7-ym nap akcapu HycxXaxo YyHUH OMaJIaacT:
Hap on xon news omadam dycme,
A3 y monoa 6ap ycmyxon nycme (1, 320; 2, 142, 3, 74, 4, 46, 5, 333; 6, 28;
7,58; 8, 179; 10, 68).

AmMMO mopexu acap — Xa30uiIid OHpo 0a ryHau 3ep oBapAaacT:
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ap on con new omadam oycme,
A3 Yy monoa bap ycmyxown nycme (9, 108).

Jap uxTminodoT KamuMOTH HIIOpaIryaa “Xoua’-y “cos’” rydTaH MyMKHH acT, KA Xap Ay
KaJIMMOT XaMBa3H Oyza, HaBBH SIKYMH OH, S’bHE JIap OH XO0J1 AypYyCTTap acT, 3epo Jap Xojare OH
IOYCT HA3[am oMajl, KM XaMa 4ol XyIIKWBY KaxTil Ba MapJyM caprapoH OymaHf.

Baimu 8-ym nap akcap Hycax YyHUH OMaJIaacT:

B-acapuu 6a myxnam xasuxon 6o,

Xyoosanou yoxy 3apy mon 6yo (1, 32; 3, 74, 4, 46, 5, 333; 7, 58, 9, 108; 10, 68).
Hap nycxaxou qurap:

Hluzugpm omaoam, K-y xasuxon 6yo,

Xyoosanou yoxy sapy mon 6y0 (2, 142; 6, 28, 8, 179).

Uynonku 0a Hazap pacun, map abéTu Ma3Kyp WUINTHPOKH KAIMMOT 0a KyJutid (hapKKyHaHIa
acT, BaJie JJap MaBpUAM MaB3yHUU aOET SITOH HOKUCH WA HalllyJl, a3 JIMX03W MabHA HU3 Xap Iy
Tap3 KOCTa HECT.

“MykHatT” map Jyrat MabHUW OOHWTrapil, capBar, MOy MYJIKpPO JOpaja Ba a30acKu HyCXaxXou
Xamugpruzon Mauumobonir, Hycxaxom Fymomxycaitnm HOcydi, AGaymanHoHm Hacpummuw,
Myxammananuu Oypyri, Myxammaz Xa3ouiil Ba MHTUIIOPOTH OaltHanMuinamuu “Anxyno” (1;
3; 7; 4, 5;9; 10) map acocu capyamMaxoud OOIBTHUMOJ TaxXus IIyJaaH]l, 30XUpaH HyCXadh aci
“B-arapum 6a MyKHAT KaBUX0J Oy~ acr.

Baiimu 9 -ym nap HycxaxoH 3epH JacTU MO YyHHUH OMaJaacT:

bao-y eypmam: i épu noxuzaxyii

i oapmonoazi newam omao? buzyi (3, 74; 7, 58; 9, 108).
bao-y eypmam 31 épu noxuzaxyii

Yii oapmondaeii newam omao ouzyu (1, 321; 5, 333; 10, 68).
ba oy eypmam: “Oii épu noxuzaxy

i oapmonoaei newam omao? Buey!” (6, 28)

bao-y eygpmam: “Oii épu nokuzaxy

Yii oapmondaeii newiam omao? buzy!” (2, 142); (8, 179)

bao-y eygpmam: «u épu nokuzaxyii,
Yii 0apmonoacii newam omaod, ouzyiny (4, 46).

UyHOHKM Iuaa Imyn, UXTWIOPOTH Hycax 3uER HecT, TaHxo nap OynaH, € HaOymaHu
XaMcagon “HoT” (a3 pyu TanmabOTH XOIMCAaxOW CaBTHA Xap Iy Tap3 XaM IypycT acT), € XyA
Ty30IITaH, € Hary30IITaHH aJloMaTXoW KHToOaT mebormman. A3backu Oab3e Hycxaxo 00 XaTTH
KUpHWJUIA Ba O6ab3e 60 xaTTn apabuacocu Gpopcuann, TaaadoTn UMIOWHU 3a00HM TOYMKiA Ba (opcit
0a Hazap rupu@Ta 1Iyaacr.

Baiimu 12 -ym nap Gemtapu HycXaxo YyHUH acT:
Ha 6opon xameono az ocmon
Ha 6apmepasao oyou papéoxon (1, 321; 3, 75, 4, 46, 5, 333, 7, 58, 9, 108; 10, 68).

Hap nycxaxou aurap Ooman:
Ha 6opon xamebopao az ocmon
Ha 6ap mepasao oyou gpapéoxon (2, 142, 6, 29; 8, 179).
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UyHOH KM MabJlyM acT, KU Jiap Xap JaBpy 3aMOH HCTH(]OJan KaauMOT Ba XaTTO MabHUHU
OHXO HHU3 Tardmp Me€ban Ba MMpPY3 MO IakiIu “‘Oopuman’-po uctudoma MEHaAMOEM, BaJIEKHH
Tap3u “xameosin’ HECOATaH caxexTap MeOoIaj Ba MyTa3o ] 00 “OapmepaBan” acT.

Jap 6aiimu 15-ym gaynun uxtunod 0a Hazap pacumgaHI;
Hueax kapo panyuoa oap man paxey,
Huzax xapoanu onum anoap cagpex (1, 321; 3, 75; 4, 46; 5, 334; 7, 58; 9,
109; 10, 69).
Jap HycxaxoH TOYMKHCTOH# Oomia;:
Hueax xapo panyuoa oap man paxey,
Hueax kapoanu oxun anoap cagey (2, 142; 6, 29; 8, 179).

Kamuman “onuM” map JgyrFaT MabHUM JOHHUIIMAHJ, COXMOM WM Ba “OKWI’ - 00aKI,
XupaaMaHz, J0HO TaB3eX &draact. IH KanuMoT MasMyHaH Xampaaudana, aMMo Hycxaxoe, Ku
Jap OHXO Kajmmad “‘oinmM’ omanaact, 0a 30Xup caxex Ba aci meOomraHa. A3 4oHHUOW aurap,
“(hakex” — mWAXCH OJIMM Ba JOHAHJAW WIMH QHKX acT Ba “cadex’’ HOJOHPO TysHI.

Baiimu 16-ym nap 6ab3e HycXax0o YyHUH OMaJIaacT:

Ku: «Mapo apuu 6ap coxun acm, 3t pagux,
Haécono y oycmonaw 2apux (1, 321; 3, 75; 4, 46; 5, 334; 7, 58; 9, 109; 10,
69; 2, 142; 8, 179).

Hap Hycxau nurap:
Ku: «Mapo apuu 6ap coxun acm, 3ii pagux,
Haocosao y oycmonaw 2apux; (6, 29).
Jap mMaBpuay KaauMOTH “Haécosin” Ba “Haocosx”’ TypTaH MyMKHH acT, KM UH 40 XOJUCaU

3a00HI MaB4yX acT, sbHE OabJ a3 CaJlOHOKH “a” CaJloHOKH “0” XxamuyH “‘€” tamad¢ys mrynaact
Ba “Haécosn” Tanmaddys kapaaH caxexrapy OCOHTap MeOoma.

Baiimu 17-ym nap Hycxaxo 6a ryHau 3ep acT:

Man az bemypoou nasm pyuzapo,
Famu 6emypodon ounam xacma xapo (2, 142; 3, 75; 6, 29; 7, 58; 8, 179).

Man a3 6enasoii nasm pyuzapo,
Famu benasoén pyxam 3apo xapo (1, 321, 4, 46, 5, 334; 9, 109; 10, 69).
“bemypoa” — nap JyraT MabHHUA HOKOME, MaXpyMHATPO JIOINTA, “OeHaBO” — Oeunsy 4opa,
HOJZOp, (akup, Kamiok mapx edpraacr (11, 173).
Matix Cabain meryan: “Man Ha a3 OeHaBouM Xyn, Oalku a3 OEHaBOMM MapayM pyizapa
myzaam.” ba anneman Mo ryHan COHEt HUcOaTaH caxex acr.
baimu 19 -ym nap akcapu HycXaxo IyHHUH acT:
Axke asean a3 mandypycmon manam,
Ku pewe 6younam ounapsao manam (1, 321, 3, 75, 4, 47, 5, 334; 7, 58; 9,
109; 10, 69).
Bbuxamoynnax, apuu 3u pewt Imunam,
Yy pewe 6younam, ourapzad manam (2, 142; 6, 29).

SIke aBBaJI a3 TAHAYPYCTOH MaHaM,
Yy peme 0younam Ounap3an taHam (8, 180).
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Pem nap nmyrar — yapoxare, ku nap O0anaH naiino memanaj (0 3aXxum 3a1aH) mapx édra, gap
WH 40 MaupPyXUH pyxi (BOXuAW Gppaszeosori — Maypyxy adrop rapauaaH), sbHe FaMy Japad XaikK
Jlap Ha3ap JOLITa IIy1aacT.

Azbacku Hampxoun Xamuapuzon Mauugobonin, Myxammaganuun Dypyris, Myxamman
Xazomni Ba Fynomxycaiinu FOcydin 60 uctudona a3 capuammaxon 6095TUMOI Taxysl IIyJaaH
(pywv wasao: 1, 7-18; 5, Iemrydrop; 9, 7-8; 7, 13-15), Mo HU3 Taks Oap WH HYCXaxo Tap3u
aBBAJIPO LypYCTTAP MUHAOLITEM.

Baiimu 20 -ym 6a ryHau 3ep oMaaacT:
Mynazzac 6ysaod ativiu on mandypycm,
Ku 60wao 6a naxnyu panyypu cycm (3, 75; 7, 58).

Mynazzac 6ysao ativiu o mandypycm,
Ku 6owao 6a naxnyu 6emopu cycm (1, 321; 2, 142; 4, 47, 5, 334, 6, 29, §,
180; 9, 109; 10, 69).

“bBeMop” Ba “paHuyp”’ Xapay KaJUMaxou MypoAu{d XacTaHJ, SbHE Jap JyFaT MabHOH
paHwIna, OapAMaH], MallakkaTKamuaa mmapx &QPraacT, aMMO XaHIOMH KUpOaT KajJuMau
paH4yp HUcOaTaH paBoHTapy MaB3yHTap Tajaddy3 merapaa.

Baiimu 21 -ym 6omaj, 9yHUH OMaJ1aacT:
Yy 6unam, Ku dapseui MUCKUH Hax(8)apo,
ba kom andapam nykma saxp acmy oapo (1, 322; 2, 142; 3, 75; 4, 47; 5, 334;
7, 58; 10, 69).
Ban3e a3 Hycxaxou TOUMKUCTOHA YyYHHHAHI!
Yy 6unam, Ku dapseuit MUCKUH HAXTPO,
ba kom anoapam nykma saxp acmy dapo (6, 29; 8, 180).

Baiitn Ma3kyp map Hycxau Xa3owsai MaBuya HaOyna, gap 000aTh KaJMMaxou UXTHUIO(UU
WIIOpAIIy1a XaMHHPO OO0/ 3UKP Kap/, KU AKX aBBall 6a umiion 3a0oHu (opcit MyToOHUK Oyna,
nap 6o0aru Tamabotu Kodus HU3 caxex act. Jlap 6ab3e Hycxaxou TOUUKUCTOH# Ootran (6,180; 8,
180), kodus Mabr0O MeboIIa.

Baumu 22:

AHrepo b6a 3undon 6apii Oycmon
Kyyo monaoaw aiiw oap 6ycmon? (3, 75; 7, 58)

Hrepo b6a 3undown oapawt 0ycmon
Kyyo monaoaw aiiw oap 6ycmon? (1, 322; 2, 142; 4, 47; 5, 334, 6, 29, (8,
180; 9, 109; 10, 69)

Capait nap 0alTH XOTMMaBUU XUKOAT Merysa: “SIkepo, KM OyCTOHAII Jap 3WHAOHAHI, Aap
IUiall 4i TyHa cailp Jap OycToHy aimry xypcaHaid meryHuan? “Bapi” — map myrar MabHOM
“Xonii, Typ a3 dyu3e” omana, nap 0ab3e a3 HycxXaxo YoM WH, KaluMmau “aapamr’ (spHe: sIKepo, KU
JOYCTOHAII Jap 3WHJOHAHA) OMajaacT. Xap Ay IIaki XaM a3 YUXaTh MabHA caxexaHn, aMMO
ryHau aBBaJl MaB3yHTapy XyLIOXaHITap Oyna, YyHOHKHM 3WKp rapaun, Fymomxycaitnu IOcydit
Oemrap 6a HycXaxou XaTTil py OBapJlaacT.

Hxtunodor map Hycxaxo 3uéaaHi Ba cadab map oH acT, KM Xap sKe a3 capyaliMaxou TyHOTYH
uctudona HamyngaaHa. YUyHOHKM 3MKp TapAMi, XaHTOMH OIIHO InydaH ©0o mnemrydropy
MYKQUIMMOTH KUTOOXOM Ma3Kyp MabiIyM ramr, Ku Hycxaxon Fynomxycaiinn HOcydi,
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Myxammanamnu Oypyrin, Myxamman Xazomnid, Xamuapmzon Magunobomi (Hampxou ¢opeit) 0a
MaHOaBXOH aci py OBapJaaH/ Ba MATHU XMKOSTH OHXO HUCOATH HycXaxou OOK# caxexTap acT.

A3z uyymna, Fynoxycaiinn FOcydin map Oaxmm “Mykagamma’ W KrToOaml MymiaxxacaH
yaBoHr 10 Hycxam XaTTHpO, KM Jap HAIIPH KUTOOHW Xell OHXOpPO XaMYyH capyaiiMa Kapop
nofaact, 00 3UKPH MaKOHU HAIIPY Jap KaJoM KHTOOXOHaXo Max(y3 omTaH, HHIYHUH TabpUXU
TaxpUpH HYCXaxou Ma3Kyppo oBapja, Oa€H momraact, KM acocan 6a Hycxau xartuu “Kymmumér”-
n Capan myraaumuk 6a ['mpenaBi, ku HaxycT nap JloHnoH Oynma, 6aba mact Oa jgacT miyaa Ba
aKHyH nap kutoOxoHaw bymamup map JKwHaB HWTaxmopil MemiaBaj, Taks HamyZaacT: .. Ba
HyCXaecT KOMWIy MybTabap, Ki Jap MH YOIl Hycxau acoc Kapop rupudraact” (7, 13).

A3 uH nmHx03, 0a Xyjoca oMajJaH MyMKWH acT, KU MaTHU HUcOaTaH OypycT Ba Ha3IuK Oa
acJIi XMKOSAT XaMOH acT, KM MO J1ap 00JI0 OBapaeM.

XaMuH TaBp, MYIIOXUAa Tapaun, Ku 0ab3e aOETH XHUKOST, Iap HYCXaxoWM MasKyp Oa
JIUTapryHiA y4op TapIujaaHn, Bayie O0sa Kai Kapl, KA MaKCaad aCOCHH XHUKOAT XaMOHO
OemapBo HaOy/JaH a3 FaMH SIKIUrap, XaMmelna aap QUKpy MaH(UaTH Xelll HaralTaH Ba MaxCycaH,
XaMmaaMy Famxop OyaaH 0a XaHTOMH TaHTAACTHIO AXTUEYMaHIA MeOoman. YyHOHKA WH MabHI
nap Oaiity Mamxypu Cab/ii oMaaaacr:

Yy y36e ba dapo osapaod pyzeop
Hueap y3exopo namonao Kapop
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